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 den Netzstecker des Geräts während eines Gewitters oder wenn Sie das 
re Zeit nicht benutzen – zur Vermeidung von Schäden am Produkt. 

 sich bei allen Reparatur- und Wartungsarbeiten nur an qualifiziertes 
nstpersonal. Wartungsarbeiten sind in folgenden Fällen nötig: Bei jeglichen 
ngen wie z. B. des Netzkabels oder Netzsteckers, wenn Flüssigkeiten oder 

de in das Gehäuse gelangt sind, das Gerät Regen oder Feuchtigkeit 
 wurde, fallen gelassen wurde oder nicht ordnungsgemäß funktioniert – 
ie in solchen Fällen keinesfalls, das Gerät selbst zu reparieren. Öffnen oder 
e unter keinen Umständen die Gehäuseabdeckungen, da Sie andernfalls mit 
 elektrischen Spannungen in Berührung kommen oder anderen Gefahren 
ein könnten. Wenden Sie sich telefonisch an Bose, um die Anschrift eines 
 Kundendienstzentrums in Ihrer Nähe zu erfragen.

 Sie Gefahren durch Brände oder elektrische Schläge, indem Sie 
, Verlängerungskabel und integrierte Gerätesteckdosen nicht überlasten. 

 keine Flüssigkeiten oder Fremdkörper in das Gerät gelangen – diese 
er gefährliche elektrische Spannung gesetzt werden oder Bauteile 
en und folglich Brände und Stromschläge auslösen. 

ie die Sicherheitshinweise auf dem Gehäuse.

ber Produkte, die elektrische Störgeräusche erzeugen
urde dieses Gerät getestet und erfüllt die Grenzwerte für digitale Geräte der Klasse 
itt 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen 
chutz gegen elektromagnetische Störungen bei einer Installation in Wohngebieten 
. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzstrahlung und kann sie auch 
r verursacht das Gerät bei nicht ordnungsgemäßer Installation und Benutzung 
törungen des Funkverkehrs. Es wird jedoch keine Garantie dafür gegeben, dass 
ten Installation keine Störstrahlungen auftreten. Sollte dieses Gerät den Radio- 
fang stören (Sie können dies überprüfen, indem Sie das Gerät aus- und wieder 
t der Benutzer dazu angehalten, die Störungen durch eine der folgenden 
eheben:

g der Antenne.

es Abstands zwischen dem Gerät und einem Radio- oder Fernsehempfänger.

 Geräts an eine Steckdose, die nicht mit dem Stromkreis des Radio- bzw. 
ngers verbunden ist.

h an einen Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

enehmigte Änderungen des Empfängers oder der Fernbedienung können den Entzug 
nis für dieses Gerät zur Folge haben.

rfüllt die kanadische Richtlinie ICES-003, Klasse B.
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CHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die folgenden Anweisungen. 

Bewahren Sie diese Anweisungen auf – zum späteren Nachschlagen. 

Beachten Sie alle Warnhinweise – am Produkt und in dieser Bedienungsanleitung.

Befolgen Sie alle Anweisungen. 

Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser – Verwenden Sie dieses 
Produkt nicht in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Küchenspüle, eines 
Waschbottichs, in einem feuchten Keller, in der Nähe eines Swimmingpools oder an anderen 
Orten, an denen Wasser oder Feuchtigkeit vorhanden sind.

Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch – und beachten Sie dabei die 
Anweisungen der Bose Corporation. Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts vor dem 
Reinigen ab.

Achten Sie darauf, dass die Lüftungsöffnungen nicht blockiert sind. Stellen Sie das Gerät 
nur in Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen auf – Stellen Sie es nur an einem 
Ort auf, an dem eine gute Ventilation gewährleistet ist, um den zuverlässigen Betrieb des Geräts 
sicherzustellen und es gegen Überhitzung zu schützen. Stellen Sie das Gerät beispielsweise nicht 
auf ein Bett, ein Sofa oder eine ähnliche Unterlage, die die Lüftungsöffnungen blockieren könnte. 
Stellen Sie das Gerät nicht in ein geschlossenes System wie z. B. ein Bücherregal oder einen 
Schrank, bei dem der Luftstrom zu den Lüftungsöffnungen behindert wird.

Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf wie Heizkörpern, 
Wärmespeichern, Öfen oder anderen Geräten (auch Verstärkern), die Wärme erzeugen. 

Beeinträchtigen Sie in keiner Weise die Schutzfunktion des Schutzkontaktsteckers. 
Ein gepolter Stecker hat zwei Stromkontakte, von denen einer breiter als der andere ist. 
Ein Schutzkontaktstecker hat zwei Stromkontakte und einen dritten Erdungskontakt. 
Der dritte Kontakt dient der Sicherheit. Falls der mitgelieferte Stecker nicht in Ihre 
Steckdose passt, wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker, um die Steckdose 
auszutauschen. 

Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es keine Stolpergefahr darstellt und nicht 
beschädigt werden kann – insbesondere im Bereich von Steckern und Steckdosen und 
dort, wo das Netzkabel aus dem Gerät herausgeführt wird. 

Verwenden Sie nur Zubehör-/Anbauteile, die vom Hersteller zugelassen sind. 

Verwenden Sie für das Gerät nur Rollwagen, Ständer, Dreibeine, 
Halterungen oder Tische, die vom Hersteller zugelassen sind oder 
zusammen mit dem Gerät verkauft werden. Falls Sie einen Rollwagen 
verwenden, dürfen Sie die Einheit Gerät/Rollwagen nur mit Vorsicht 
bewegen, damit Verletzungen beim möglichen Umkippen 
ausgeschlossen sind. 
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Lesen Sie diese Installationsanleitung aufmerksam durch.
Beachten Sie sorgfältig die Hinweise in dieser Anleitung. Sie unterstützt  
Sie beim Aufbau und ordnungsgemäßen Betrieb des Systems und seiner 
modernen Funktionen. Bewahren Sie die Installationsanleitung zum späteren 
Nachschlagen auf.

WARNUNG: Um Brände und Stromschläge zu vermeiden, darf dieses Gerät weder 
Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden.

WARNUNG: Schützen Sie das Gerät vor tropfenden oder spritzenden 
Flüssigkeiten, und stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gefäße (z. B. Vasen) auf 
das Gerät. Wie bei allen elektronischen Geräten dürfen niemals Flüssigkeiten ins 
Innere gelangen. Dadurch kann es zu Fehlfunktionen oder Bränden kommen.

ACHTUNG: Stellen Sie keine brennenden Kerzen und kein offenes Licht auf 
das Gerät.

Dieses Produkt entspricht den Bestimmungen der EMV-Richtlinie 89/336/EG und 
der Niederspannungsrichtlinie 73/23/EG. Die vollständige Konformitätserklärung 
ist einsehbar unter www.bose.com/static/compliance/index.html.
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SICHERHEITSHINWEISE

Für Ihre Unterlagen
Wir empfehlen, dass Sie sich nun die Seriennummer notieren, die Sie auf der 
Unterseite des VS-2 Video Enhancers finden. Schreiben Sie die Nummer hier auf. 
Auf diese Weise haben Sie die Nummer immer griffbereit, wenn Sie sich einmal an 
den Bose-Kundendienst wenden müssen.

Seriennummer: ____________________________________  
Kaufdatum:________________________________________

Name des Fachhändlers:____________________________  
Telefonnr. des Händlers:_____________________________

Bewahren Sie die Kaufquittung zusammen mit dieser Bedienungsanleitung auf.
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nführung

r LIFESTYLE® VS-2 Video Enhancer
IFESTYLE® VS-2 Video Enhancer ermöglicht Ihnen den Anschluss mehrerer Audio-/
geräte an Ihr LIFESTYLE® Home Entertainment System. Wenn dieses Zubehörteil 

lliert ist, können Sie mit einem einzigen Tastendruck die Video- und die Audioquelle 
ählen.

ktionen und Vorteile
egriert die HDMITM (High-Definition Multimedia Interface)-Technologie, um Ihr Heimkino-
ebnis zu vervollkommnen.

tet HDMI-, Component-, S-Video- und Composite-Videoanschlüsse für Fernsehgerät, 
bel-/Satellitenanlage, Videorecorder und andere A/V-Eingabegeräte.

nvertiert Video-Eingangsformate geringerer Qualität (Composite oder S-Video) in  
eo-Ausgabeformate besserer Qualität (Component und HDMI).

mpatibel mit den TV-Formaten HDTV und Progressive Scan.

bindung in das LIFESTYLE®-System
IDEO-Ausgänge von allen A/V-Geräten, zum Beispiel Kabel-/Satellitenanlage und 
recorder, werden an den VS-2 angeschlossen, während die AUDIO-Ausgänge dieser 

te an das Media Center angeschlossen werden. Der Videoausgang des VS-2 wird an 
ernsehgerät angeschlossen. Wenn Sie eine Quelle auswählen, zum Beispiel die 
lanlage (CBL•SAT), wählt das Media Center das Kabelanlagen-Audio und weist den  
 an, das Kabelanlagen-Video an das Fernsehgerät zu leiten.

Video

Audio

VideoVideo

AudioAudio

AUX CBL•SAT VCR

Videoausgang an TV

TV

VS-2

LIFESTYLE® Media Center

VS-2- 
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Auspacken
Packen Sie den VS-2 Video Enhancer vorsichtig aus. 
Überprüfen Sie, ob alle auf dieser Seite abgebildeten Teile 
mitgeliefert wurden. Bewahren Sie alle 
Verpackungsmaterialien auf, damit Sie das Gerät bei Bedarf 
sicher für den Transport verpacken können. 

Verwenden Sie das Produkt nicht, falls Sie den Eindruck 
haben, dass Teile davon beschädigt sind. Setzen Sie sich 
unverzüglich mit Bose oder einem autorisierten Bose®-
Vertragshändler in Verbindung. Eine Liste mit 
Kontaktinformationen finden Sie im Versandkarton.

WARNUNG: Bewahren Sie Plastikbeutel außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf, um Erstickungsgefahr 
zu vermeiden.

Systemsoftware aktualisieren

1. Schalten Sie das LIFESTYLE®-System ein und wählen 
Sie die Quelle CD/DVD.

2. Legen Sie die CD mit dem Software-Update in den  
Disc-Player des Media Centers ein.

Warten Sie, bis auf dem Display des Media Centers angezeigt 
wird, dass der Vorgang abgeschlossen ist.

VS-2 Video Enhancer

VS-2-Kabel

Falls Sie weitere Kabel benötigen
Der VS-2 wird mit einem HDMI-Videokabel geliefert, möglicherweise brauchen Sie aber zusätzliche Kabel, um 
den VS-2 mit dem LIFESTYLE®-System einzurichten. Lesen Sie diese Anleitung, bevor Sie mit dem eigentlichen 
Aufbau beginnen, um herauszufinden, ob Sie zusätzliche Kabel benötigen. Diese können Sie bei Ihrem Bose-
Händler oder im Elektro-Fachhandel erwerben.

CD für Software-Update

HDMI-Videokabel

Bedienungsanleitung

Kurzanleitung

WICHTIG 
Software-Update erforderlich!
Ihr VS-2 wird mit einer CD für ein Software-Update 
geliefert. Vor der Einrichtung des VS-2 müssen Sie 
diese CD in den Disc-Player des Lifestyle Media Centers 
einlegen, damit das System aktualisiert werden kann.



EnglishDanskDeutschEspañolFrançaisItalianoNederlandsSvenskaThaiKoreanS. ChineseArabic

schluss des VS-2 an das Media Center

bereitung
 Sie das LIFESTYLE® System mit dem VS-2 einrichten, wird das 
eil des Media Centers an den VS-2 anstatt an das Media Center 
schlossen.

nn Sie den VS-2 und das LIFESTYLE® System zusammen 
fbauen, suchen Sie zunächst das Netzteil des Media Centers in der 
rpackung des LIFESTYLE Systems, bevor Sie beginnen.

nn Sie den VS-2 einem vorhandenen LIFESTYLE® System 
zufügen, schalten Sie das LIFESTYLE System aus, warten Sie 
 Sekunden und ziehen Sie den Stecker des Media-Center-Netzteils aus 
r Steckdose. Ziehen Sie dann das Netzteil von der Rückwand des 
dia Centers ab. Ziehen Sie auch ggf. vorhandene Videokabel von den 
eo OUT- und Video IN-Buchsen des Media Centers ab.

schluss des VS-2 an das Media Center

VS-2-Kabel

VS-2 Seiten-Panel

Media Center-Netzteil

Rückwand des Media Centers

WARNUNG: Der VS-2 darf nur mit dem Media-Center-Netzteil verwendet werden, 
das Sie mit dem LIFESTYLE® DVD Home Entertainment System erhalten haben.

2 3 41

5

6

7

hließen Sie das mit vier Steckern versehene Ende des VS-2-Kabels an das 
dia Center an:

Stecken Sie den seriellen Datenstecker in den Anschluss Serial Data.

Stecken Sie den Gleichstromstecker in den Anschluss DC Power.

Stecken Sie den Composite-Stecker in den Anschluss Composite 
Video OUT.

Stecken Sie den S-Video-Stecker in den Anschluss S-Video OUT.

hließen Sie das andere Ende des VS-2-Kabels an das Seiten-Panel des 
-2 an:

Stecken Sie den mehrpoligen Stecker in den Anschluss Media Center.

Stecken Sie den Gleichstromstecker in den Anschluss DC POWER Out.

hließen Sie das Netzteil des Media Centers an das Seiten-Panel des  
-2 an:

Stecken Sie das Gleichstromkabel des Media-Center-Netzteils in den 
Anschluss DC POWER IN.

eis: Breiten Sie das Gleichstromkabel vom Media-Center-Netzteil und vom 
 zum Media Center so weit wie möglich aus. Dieses Kabel dient als Antenne 
e Fernbedienung des LIFESTYLE® Systems.
6
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Optionen für den TV-Anschluss

schlüsse des Fernsehgeräts
rnsehgerät ist mit einigen oder allen der rechts 

bildeten Videoeingänge ausgestattet. Die 
hiedenen Videoanschlusstypen bieten 
schiedliche Bildqualität.

n Sie auf der Rückseite Ihres Fernsehgeräts nach, um 
ustellen, ob es über HDMI-, Component-, S-Video- 
Composite-Videoeingänge verfügt. Nähere 

ationen finden Sie in der Bedienungsanleitung des 
ehgeräts.

Anschluss auswählen
Wählen Sie mithilfe der Tabelle rechts den an Ihrem 
Fernsehgerät verfügbaren Videoanschluss mit der 
höchstmöglichen Qualität.

Vergewissern Sie sich, dass Sie das passende Kabel zur 
Hand haben. Zum Lieferumfang des VS-2 gehört ein 
HDMI-Kabel.

Lesen Sie den Abschnitt über die erforderlichen 
Verbindungen zum Fernsehgerät und anderen A/V-
Geräten auf der jeweils genannten Seite.

Kreuzen Sie den gewählten Anschluss in der Tabelle an.

Composite
Standardqualität

S-Video
Gute Qualität

Component
Beste Qualität

Videoqualität
TV-Video-
Anschluss Kabeltyp

Anleitungen für 
den Anschluss

Ver- 
wendet

Am besten 

HDMI 

Siehe Seite 8.

Component

Siehe Seite 10.

Gut S-Video

Siehe Seite 12.

Standard Composite

Siehe Seite 14.

Im Lieferumfang 
des VS-2 
enthalten

Nicht im 
Lieferumfang 
enthalten

Im Lieferumfang 
des LIFESTYLE® 
Systems enthalten

Im Lieferumfang 
des LIFESTYLE® 
Systems enthalten

HDMI
Beste 

Qualität

DVI Ihr Fernsehgerät hat möglicherweise einen DVI-Anschluss, aber keinen HDMI-Anschluss. 
In diesem Fall können Sie trotzdem eine HDMI-Verbindung herstellen, indem Sie einen 
DVI-zu-HDMI-Kabeladapter oder ein DVI-zu-HDMI-Kabel verwenden.
An
Ihr Fe
abge
versc
unter

Sehe
festz
oder 
Inform
Ferns

TV-
1.

2.

3.

4.
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MI-TV-Anschluss

MI-Ausgang des VS-2 an das Fernsehgerät 
chließen

n Sie folgendermaßen vor, um das Fernsehgerät mit dem mitgelieferten 
I-Kabel an den VS-2 anzuschließen:

Stecken Sie ein Ende des HDMI-Kabels an den HDMI-Anschluss auf der 
Rückseite des Fernsehgeräts. 

Stecken Sie das andere Ende des HDMI-Kabels in den Anschluss Video 
OUTPUT HDMI am VS-2. 

Lesen Sie auf Seite 9, wie Sie andere A/V-Geräte an den VS-2 anschließen.

TV

VS-2
8

HD

HD
ans
Gehe
HDM

1.

2.

3.
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Verbindungstypen für A/V-Geräte wählen
1. Sehen Sie auf der Rückseite der einzelnen AV-Geräte nach, über welche Art Videoausgänge die Geräte 

jeweils verfügen.

2. Wählen Sie mithilfe der folgenden Tabelle den verfügbaren Videoanschluss, der die beste Videoqualität 
ermöglicht. Es wird empfohlen, eine HDMI- oder Component-Verbindung zu verwenden, falls verfügbar. 
Kreuzen Sie in der Tabelle an, welchen Anschlusstyp Sie für Ihre A/V-Geräte verwenden.

A/V
1.

2.

3.

Videoqualität
Video-
Anschluss VCR CBL•SAT

AUX 
(Sonstige)

Am besten 

HDMI Nicht 
verfügbar am 
VS-2

Component

Gut S-Video

VS-2

NICHT 
VERWENDEN

Wenn eines Ihrer A/V-Geräte nicht mit einem HDMI-Anschluss ausgestattet ist, 
können Sie jeden anderen Verbindungstyp verwenden. Der VS-2 konvertiert 
andere Formate in HDMI.
-Geräte an den VS-2 anschließen
Stecken Sie ein Ende des Videokabels in den passenden Videoausgang am A/V-Gerät. 

Stecken Sie das andere Ende des Videokabels in den geeigneten Videoeingang (Video INPUT) am VS-2. 

Informationen zum Herstellen von Audioverbindungen finden Sie im Installationshandbuch des LIFESTYLE®-
Systems.

Standard Composite
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mponent-Video-TV-Anschluss

mponent-Video-Ausgang des VS-2 an das 
nsehgerät anschließen
iesen Verbindungstyp benötigen Sie ein bei Bose oder im Elektro-Fachhandel 
tliches Component-Videokabel.

n Sie folgendermaßen vor, um das Fernsehgerät mit einem (nicht im Lieferumfang 
ltenen) Component-Videokabel an den VS-2 anzuschließen:

Stecken Sie ein Ende des Component-Videokabels in die Component-Anschlüsse auf 
der Rückseite des Fernsehgeräts. Schließen Sie die einzelnen Stecker jeweils an die 
gleichfarbigen Buchsen an.

Stecken Sie das andere Ende des Component-Videokabels in die Video OUTPUT 
Component-Anschlüsse am VS-2. Achten Sie auch hier darauf, die Stecker jeweils der 
gleichfarbigen Buchse zuzuordnen.

Lesen Sie auf Seite 11, wie Sie andere A/V-Geräte an den VS-2 anschließen.

TV

VS-2
10
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Verbindungstypen für A/V-Geräte wählen
1. Sehen Sie auf der Rückseite der einzelnen AV-Geräte nach, über welche Art Videoausgänge die 

Geräte jeweils verfügen.

2. Wählen Sie mithilfe der folgenden Tabelle den verfügbaren Videoanschluss, der die beste 
Videoqualität ermöglicht. Falls verfügbar, sollte eine Component-Verbindung verwendet werden. 
Kreuzen Sie in der Tabelle an, welchen Anschlusstyp Sie für Ihre A/V-Geräte verwenden.

A/V
1.

2.

3.

Videoqualität Video-Anschluss VCR CBL•SAT
AUX 
(Sonstige)

Am besten Component

Gut S-Video

Standard Composite

VS-2

Wenn eines Ihrer A/V-Geräte nicht mit Component-Anschlüssen ausgestattet ist, 
können Sie eine S-Video- oder Composite-Verbindung verwenden. Der VS-2 
konvertiert diese Formate in das Component-Videoformat.
-Geräte an den VS-2 anschließen
Stecken Sie ein Ende des Videokabels in den passenden Videoausgang am A/V-Gerät. Wenn Sie 
eine Component-Verbindung herstellen, achten Sie darauf, die einzelnen Stecker jeweils an die 
gleichfarbige Buchse anzuschließen.

Stecken Sie das andere Ende des Videokabels in den passenden Video INPUT-Anschluss am VS-2. 
Achten Sie beim Herstellen einer Component-Verbindung wieder darauf, die Stecker jeweils an die 
gleichfarbige Buchse anzuschließen.

Informationen zum Herstellen von Audioverbindungen finden Sie im Installationshandbuch des 
LIFESTYLE®-Systems.
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Video-TV-Anschluss

ideo-Ausgang des VS-2 an das 
nsehgerät anschließen
 Verbindung können Sie mit dem im Lieferumfang des LIFESTYLE®-
ms enthaltenen S-Video-Kabels herstellen.

n Sie folgendermaßen vor, um das Fernsehgerät mit einem S-Video-
l an den VS-2 anzuschließen:

Stecken Sie ein Ende des S-Video-Kabels in den S-Video-Anschluss auf 
der Rückseite des Fernsehgeräts.

Stecken Sie das andere Ende des S-Video-Kabels in den Anschluss Video 
OUTPUT S-Video am VS-2.

Lesen Sie auf Seite 13, wie Sie andere A/V-Geräte an den VS-2 anschließen.

TV

VS-2
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Verbindungstypen für A/V-Geräte wählen
Wenn Sie das Fernsehgerät über ein S-Video-Kabel an den VS-2 angeschlossen haben, können Sie nur eine  
S-Video- oder eine Composite-Verbindung für Ihre A/V-Geräte verwenden, selbst wenn diese über HDMI- oder 
Component-Video-Ausgänge verfügen.

1. Sehen Sie auf der Rückseite der einzelnen AV-Geräte nach, über welche Art Videoausgänge die Geräte 
jeweils verfügen.

2. Wählen Sie mithilfe der folgenden Tabelle den Videoanschluss, der die beste Videoqualität ermöglicht. 
Falls verfügbar, sollte eine S-Video-Verbindung verwendet werden. Kreuzen Sie in der Tabelle an, welchen 
Anschlusstyp Sie für Ihre A/V-Geräte verwenden.

A/V
1.

2.

3.

Videoqualität
Video-
Anschluss VCR CBL•SAT

AUX 
(Sonstige)

Gut S-Video

Standard Composite

NICHT 
VERWENDEN

NICHT 
VERWENDEN

NICHT 
VERWENDEN

VS-2

Wenn eines Ihrer A/V-Geräte nicht mit einem S-Video-Anschluss ausgestattet 
ist, können Sie einen Composite-Anschluss verwenden. Der VS-2 konvertiert 
dieses Format in das S-Video-Format.
-Geräte an den VS-2 anschließen
Stecken Sie ein Ende des Videokabels in den passenden Videoausgang auf der Rückseite des A/V-
Geräts.

Stecken Sie das andere Ende des Videokabels in den geeigneten Videoeingang (Video INPUT) am VS-2.

Informationen zum Herstellen von Audioverbindungen finden Sie im Installationshandbuch des LIFESTYLE®-
Systems.
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mposite-Video-TV-Anschluss

mposite-Video-Ausgang des VS-2 an das 
nsehgerät anschließen
 Verbindung können Sie mit dem im Lieferumfang des LIFESTYLE®-Systems 
ltenen Composite-Videokabels herstellen.

n Sie folgendermaßen vor, um das Fernsehgerät mit einem Composite-
kabel an den VS-2 anzuschließen:

Stecken Sie ein Ende des Composite-Videokabels in den Composite-
Videoanschluss auf der Rückseite des Fernsehgeräts.

Stecken Sie das andere Ende des Composite-Videokabels in den Anschluss 
Video OUTPUT Composite am VS-2.

Lesen Sie auf Seite 15, wie Sie andere A/V-Geräte an den VS-2 anschließen.

TV

VS-2
14

Co

Co
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entha

Gehe
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Verbindungstypen für A/V-Geräte wählen
Wenn Sie das Fernsehgerät über ein Composite-Videokabel an den VS-2 angeschlossen haben, können Sie nur 
eine S-Video- oder eine Composite-Verbindung für Ihre A/V-Geräte verwenden, selbst wenn diese über HDMI- 
oder Component-Video-Ausgänge verfügen.

1. Sehen Sie auf der Rückseite der einzelnen AV-Geräte nach, über welche Art Videoausgänge die Geräte 
jeweils verfügen.

2. Wählen Sie mithilfe der folgenden Tabelle den Videoanschluss, der die beste Videoqualität ermöglicht.  
Falls verfügbar, sollte eine S-Video-Verbindung verwendet werden. Kreuzen Sie in der Tabelle an, welchen 
Anschlusstyp Sie für Ihre A/V-Geräte verwenden.

A/V-Geräte an den VS-2 anschließen
1. ts.

2.

3.

Videoqualität
Video-
Anschluss VCR CBL•SAT

AUX 
(Sonstige)

Gut S-Video

Standard Composite

NICHT 
VERWENDEN

NICHT 
VERWENDEN

NICHT 
VERWENDEN

VS-2
Stecken Sie ein Ende des Videokabels in den passenden Videoausgang auf der Rückseite des A/V-Gerä

Stecken Sie das andere Ende des Videokabels in den geeigneten Videoeingang (Video INPUT) am VS-2.

Informationen zum Herstellen von Audioverbindungen finden Sie im Installationshandbuch des LIFESTYLE®-
Systems.
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schlüsse für die Programmaufzeichnung

bel-/Satellitenanlage an den 
eorecorder/Festplattenrecorder 
chließen
rogramme von Ihrem Kabel- oder Satellitenanbieter 
zeichnen, können Sie die Kabel-/Satellitenanlage an Ihren 
recorder (VCR) oder Festplattenrecorder (DVR) anschließen.  
iagramm auf dieser Seite ist ein Beispiel für den Anschluss  

r Geräte.

wissern Sie sich zunächst, dass Ihre Kabel/Satellitenanlage und 
deo- bzw. Festplattenrecorder über die erforderlichen Ein- und 
änge verfügen.

Verbinden Sie einen freien Videoausgang der Kabel/
Satellitenanlage mit einem freien Videoeingang an Ihrem Video- 
bzw. Festplattenrecorder. Wählen Sie den Verbindungstyp, der die 
beste Bildqualität ermöglicht. Siehe Seite 7.

Verbinden Sie einen freien Audioausgang der Kabel/
Satellitenanlage mit einem freien Audioeingang an Ihrem Video- 
bzw. Festplattenrecorder.

gramme aufzeichnen
 Sie die im Beispieldiagramm dargestellte Verbindungsart 

enden, brauchen Sie nicht die Quelle CBL•SAT auszuwählen, um 
rogramm aufzuzeichnen. Wenn Sie es wünschen, können Sie 
end der Aufzeichnung eine andere Quelle hören.

12

VCR/DVR-Video 
zum VS-2

Kabel/Satelliten-Video zum VS-2

VCR/DVR-Audio 
zum Media Center

Kabel/Satelliten-Audio 
zum Media Center

VS-2

LIFESTYLE® Media Center
16
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Informationen zur Bedienung

ue Elemente im Systemmenü
 der VS-2 an das LIFESTYLE®-System angeschlossen ist, werden die folgenden neuen Elemente im Systemmenü angezeigt.

o-Optionen 

Neuer Eintrag Mögliche Einstellungen (Werkseitige/Standardeinstellungen in Fettdruck)

Breitbild-Fernsehgerät Nein ................. Teilt dem LIFESTYLE®-System mit, dass es an ein Fernsehgerät mit einem 4:3-Bildschirm 
angeschlossen ist.

Ja...................... Teilt dem LIFESTYLE®-System mit, dass es an ein Fernsehgerät mit einem 16:9-Bildschirm 
(Breitbild) angeschlossen ist.

® sung für das Fernsehgerät 
ente im Einstellungsmenü“ auf 

gewählten Videoquelle zu einer 

X) bleibt auf dem 
oquelle wechseln.

, VCR und AUX wird auf dem 
ngezeigt.
, VCR und AUX wird nur auf 

uck)

IFESTYLE®-System, wenn die 
stellung – sollte nicht geändert 

/Satellitenanlage oder dem 
-Kabel) an das Fernsehgerät zu 
 kein Ton ausgegeben.
Ne
Wenn

Vide

Aud
io-Optionen 

Videoauflösung 
(nur für HDMI-TV- 
Verbindungen)

Anpassbar.......Ermöglicht dem LIFESTYLE -System, die optimale Videoauflö
auszuwählen. Siehe hierzu „Videoauflösung“ unter „Neue Elem
Seite 18.

Fest...................Verhindert Änderungen der Videoauflösung.

Dauerhaftes Video Deaktiviert ...... Entfernt Video vom Fernsehbildschirm, wenn Sie von der aus
Audioquelle wechseln.

Aktiviert.............Das Video der ausgewählten Quelle (CBL•SAT, VCR oder AU
Fernsehbildschirm, wenn Sie von dieser Quelle zu einer Audi

Einstellungen auf 
Fernsehgerät

Ja .....................Das Menü mit den Einstellungen für die Quellen TV, CBL•SAT
Fernsehbildschirm und auf dem Display des Media Centers a

Nein ..................Das Menü mit den Einstellungen für die Quellen TV, CBL•SAT
dem Display des Media Centers angezeigt.

Neuer Eintrag Mögliche Einstellungen (Werkseitige/Standardeinstellungen in Fettdr

CBL•SAT/VCR-Audio 
(nur für HDMI- 
Verbindungen)

Bose 5.1 ..........Ermöglicht das Hören des 5.1-Kanal-Surround-Sounds vom L
Quelle CBL•SAT oder VCR ausgewählt wurde. Empfohlene Ein
werden.

TV-Stereo ..........Teilt dem VS-2 mit, das (über ein HDMI-Kabel) von der Kabel-
Videorecorder empfangene Zwei-Kanal-Audio (über ein HDMI
leiten. Aus den Lautsprechern des LIFESTYLE®-Systems wird



18

EnglishDanskDeutschEspañolFrançaisItalianoNederlandsSvenskaThaiKoreanS. ChineseArabic

Neue Elemente im Einstellungsmenü
Wenn der VS-2 an das LIFESTYLE®-System angeschlossen ist, werden die folgenden neuen Elemente im Einstellungsmenü angezeigt.

Neuer Menüeintrag Beschreibung
Mögliche Einstellungen (Werkseitige/Standardeinstellungen in 
Fettdruck)

Audioverzögerung Ändert die Verzögerung zwischen Audio 
und Video. Wird verwendet, um das 
Audio mit der Handlung zu 
synchronisieren, wenn Sie Audio/Video-

0 (keine Verzögerung), 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 (maximale Verzögerung)

Vide 80i, 1080p (höchste Qualität)

Bilda des Bildes einen vertikalen grauen 

ontal, um den Bildschirm auszufüllen.
tal und vertikal vergrößert, um den 
n.
rändert.

SD P eo (480i oder 576i) an das 

ideo (480p oder 576p) an das 
Programminhalte ansehen.

oauflösung Listet die vom Fernsehgerät 
unterstützten Videoausgabeauflösungen 
auf, wenn das Fernsehgerät an den 
HDMI-Ausgang des VS-2 angeschlossen 
ist. Die optimale Auflösung für Ihr 
Fernsehgerät wird als 
Standardeinstellung aufgeführt und 
bleibt ausgewählt, bis Sie sie ändern.
Nur verfügbar, wenn die Option 
Videoauflösung im Systemmenü auf 
Anpassbar gestellt ist. 

480/576p (niedrigste Qualität), 720p, 10

nzeige Ändert das Bild auf dem 
Fernsehbildschirm.

Graue Streifen......Fügt links und rechts 
Streifen hinzu.

Strecken ..............Streckt das Bild horiz
Zoom ..................Das Bild wird horizon

Bildschirm auszufülle
Normal................Das Bild wird nicht ve

rogressive Scan Legt bei Standard-Definition-Video fest, 
ob Interlaced- oder Progressive-Video an 
das Fernsehgerät gesendet wird.
Nur verfügbar, wenn das Fernsehgerät 
über ein Component-Videokabel an den 
VS-2 angeschlossen ist.

Aus ......................Sendet Interlaced-Vid
Fernsehgerät.

Ein .......................Sendet Progressive-V
Fernsehgerät.
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Quellen wechseln
Wenn Sie Ihrem System den VS-2 hinzufügen, wird die Auswahl der Quelle erheblich erleichtert. 
Drücken Sie auf der Fernbedienung einfach die Taste für die gewünschte Quelle (CD/DVD, VCR, 
CBL•SAT oder AUX). Wenn Sie eine der an den VS-2 angeschlossenen Quellen wählen, 
vergewissern Sie sich, dass die Quelle eingeschaltet ist.

TV-Kanäle wählen
Wenn der VS-2 an das LIFESTYLE®-System angeschlossen ist, wechselt die Fernbedienung die 
Kanäle der Quelle, die mit der Einstellung für TV-Steuerung im Systemmenü unter 
Fernbedienung ausgewählt wurde (CBL•SAT, VCR, TV oder AUX). Das bedeutet, dass Sie bei der 
Auswahl der TV-Quelle mithilfe der Fernbedienung den TV-Kanal hören und sehen, der von der 
Auswahl unter TV-Steuerung stammt. Wenn Sie TV-Steuerung zum Beispiel auf CBL•SAT 
stellen und auf der Fernbedienung die Taste für die TV-Quelle drücken, sehen und hören Sie das 
Programm vom gewählten Kanal der Kabel- oder Satellitenanlage.

Wenn TV-Steuerung auf TV (Standardeinstellung) eingestellt ist, wird der Fernsehbildschirm 
dunkel, wenn Sie die Quelle TV wählen, sofern Sie nicht die Option „Dauerhaftes Video“ aktivieren 
(siehe „Neue Elemente im Systemmenü“ auf Seite 17). Wenn der Fernsehbildschirm leer ist, zeigt 
das Display des Media Centers TV-EINGANG WÄHLEN an, um Sie daran zu erinnern, den 
richtigen Videoeingang für das Fernsehgerät zu wählen.

Video von einer Quelle sehen und Audio von einer anderen 
Quelle hören
Normalerweise wird der Fernsehbildschirm dunkel, wenn Sie von einer Videoquelle zu einer 
Audioquelle wechseln. Wenn Sie dies ändern möchten, sodass das Video weiterhin auf dem 
Fernsehbildschirm angezeigt wird, gehen Sie zum Systemmenü und ändern Sie die Einstellung für 
die Option „Dauerhaftes Video“ zu „Aktiviert“.

Wenn Sie die Option „Dauerhaftes Video“ aktivieren, können Sie den Videoteil einer Sendung 
weite
So kö
dem 

TV

TV-EINGANG WÄHLEN

Navigation Auswahl

Wählen Sie das Gerät, das Sie mit dem TV Audio IN-Audioeingang 
verbunden haben.

AUX-Gerät:
AUX-Marke:
AUX-Code:
TV-Steuerung:
Fernbedienungsversion
IR-Fernbedienung:

AUX  
VCR 
CBL•SAT 
TV 

Fernbedienung

Display des Media Centers – Meldung bei leerem TV-Bildschirm

Systemmenü – Optionen für die Fernbedienung
r verfolgen, während Sie Audio von einer anderen Quelle, zum Beispiel Radio, hören.  
nnen Sie beispielsweise ein Fußballspiel ansehen und den Kommentar zu diesem Spiel aus 

Radio statt vom Fernsehsender hören.
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ndmontage des VS-2

nötigte Werkzeuge

pfohlenes Werkzeug

Bringen Sie zwei Schrauben im 
Abstand von 30,50 cm an. Lassen 
Sie die Schraubenköpfe 6 mm aus 
der Wand hervorstehen.

Positionieren Sie die Montagelöcher des 
VS-2 über den Schrauben, sodass das 
Gerät auf der Wand aufliegt.

Schieben Sie den VS-2 nach 
unten, bis er durch die 
Schrauben gehalten wird.

1

2 3

massives 

Wände

,5-mm)-Bohrfutter

nden Sie das 
n verwendeten 
l angegebene 
utter.

Holzschrauben  
der Größe  
M4 x 36 mm

Holz- oder Kopfschrauben (je nach 
Dübelart) der Größe M4 x 36 mm

Wanddübel 
der Größe M4
20

Wa

Be

Em
Für 

Für 

Zoll (3

Verwe
für de
Dübe
Bohrf
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Wartung des VS-2

r Polituren enthalten.

edia Center angeschlossen ist (siehe „Anschluss des 

schlossen ist.

pdate in den DVD-Player ein. Lesen Sie dazu 

edia Center angeschlossen ist (siehe „Anschluss des 

 angeschlossen haben.
wählt haben.

pdate in den DVD-Player ein. Lesen Sie dazu 

lossen sind.
nschluss am Media Center steckt.
wählt haben.

lossen sind.
nes Videoformat eine höhere Qualität hat, als das 
Re
• Ve

• Ve

• Au

• Ve

Feh
Prob

Syst
eins

Kein
Fern

Auf d
ersc
für d

Einig
dem
nich
inigung
rwenden Sie nur ein weiches, trockenes Tuch, um die Außenseite des VS-2 zu reinigen. 

rwenden Sie weder Lösungsmittel oder Chemikalien noch Reinigungsmittel, die Alkohol, Ammoniak ode

f keinen Fall darf Feuchtigkeit ins Innere gelangen.

rwenden Sie keine Sprühdosen in der Nähe des VS-2.

lersuche
lem Lösung

em lässt sich nicht 
chalten

• Vergewissern Sie sich, dass das VS-2-Kabel korrekt an den VS-2 und das M
VS-2 an das Media Center“ auf Seite 6).

• Überprüfen Sie, ob das Netzteil des Media Centers an eine Steckdose ange

 Bild auf dem 
seher

• Falls Sie dies noch nicht getan haben, legen Sie die CD mit dem Software-U
„Systemsoftware aktualisieren“ auf Seite 5.

• Vergewissern Sie sich, dass das VS-2-Kabel korrekt an den VS-2 und das M
VS-2 an das Media Center“ auf Seite 6).

• Stellen Sie sicher, dass Sie das Fernsehgerät an den TV-Ausgang des VS-2
• Überprüfen Sie, ob Sie den richtigen Videoeingang für das Fernsehgerät ge

em Fernsehbildschirm 
heint das falsche Bild 
ie ausgewählte Quelle

• Falls Sie dies noch nicht getan haben, legen Sie die CD mit dem Software-U
„Systemsoftware aktualisieren“ auf Seite 5.

• Stellen Sie sicher, dass die Quellen an die richtigen VS-2-Eingänge angesch
• Vergewissern Sie sich, dass der serielle Datenstecker des VS-2 richtig im A
• Überprüfen Sie, ob Sie den richtigen Videoeingang für das Fernsehgerät ge

e Quellen werden auf 
 Fernsehbildschirm 
t angezeigt

• Stellen Sie sicher, dass die Quellen an die richtigen VS-2-Eingänge angesch
• Vergewissern Sie sich, dass Sie keine Quelle verwenden, deren ausgegebe

Fernsehgerät verarbeiten kann.
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üche

LICHE RECHTSMITTEL:
NKTE GARANTIE IST VOLL ÜBERTRAGBAR UNTER DER VORAUSSETZUNG, 
NTANE BESITZER DEN ORIGINAL-KAUFBELEG EINES BOSE-

LERS VORLEGEN KANN. DIE HAFTPFLICHTHÖCHSTGRENZE FÜR BOSE 
HT DEN TATSÄCHLICHEN KAUFPREIS, DER FÜR DIESES PRODUKT GEZAHLT 
T IN KEINEM FALL FÜR SCHÄDEN IM EINZELFALL, ZWEITRANGIGE SCHÄDEN, 
 ODER MITTELBARE SCHÄDEN HAFTBAR. IN EINIGEN LÄNDERN SIND 
RÄNKUNGEN SOWIE DER AUSSCHLUSS ODER DIE BESCHRÄNKUNG VON 
 UND ANSPRÜCHEN AUF ERSATZ VON BESONDEREN, BEILÄUFIG 

 ODER MITTELBAREN SCHÄDEN SOWIE DIE BESCHRÄNKUNG DER 
E NICHT GESTATTET, SODASS IN DIESEM FALL DIE OBEN GENANNTEN 

GEN UND AUSSCHLÜSSE NICHT GELTEN.

INGUNGEN
HLEN, DIE AUF DEN PRODUKTEN ANGEBRACHTEN SERIENNUMMERN ZU 
IESE ZUSAMMEN MIT GGF. ERHALTENEN KAUFINFORMATIONEN SOWIE DEM 

HER AUFZUBEWAHREN. WENN SIE DEN KUNDENDIENST BENÖTIGEN, SIND 
IONEN FÜR UNS HILFREICH, SODASS WIR IHNEN SCHNELLER HELFEN 

ER BESCHRÄNKTEN GARANTIE STEHEN IHNEN UNTER BESTIMMTEN 
GEN BESTIMMTE RECHTE ZU. DANEBEN KÖNNEN IHNEN IM HINBLICK AUF 
ERWORBENE PRODUKT WEITERE RECHTE ZUSTEHEN. DIE AUSGESTALTUNG 
 HÄNGT VON DEM LAND AB, IN DEM SIE LEBEN. IN EINIGEN LÄNDERN IST DER 
IE BESCHRÄNKUNG ODER DIE ÄNDERUNG BESTIMMTER IMPLIZIERTER 
RER AUSWIRKUNGEN UNTERSAGT. IN DIESEN LÄNDERN ENTFALTET DIE 
ESCHRÄNKTE GARANTIE IHRE WIRKUNG NUR INSOWEIT, WIE DIES 
AUBT IST. IN EINIGEN LÄNDERN GIBT ES EINEN GESETZLICHEN 
GSANSPRUCH GEGEN DEN VERKÄUFER. 

möglicherweise ein gesetzlicher Gewährleistungsanspruch gegen den Verkäufer 
ses Produkts vorgesehen. Die Beschränkte Garantie hat auf diese Ansprüche keine 

n dieser beschränkten Garantie ersetzen jegliche anderen Garantien oder 
usgenommen gesetzliche Bestimmungen. Sämtliche Ansprüche, die Ihnen 
n, bleiben von der vorliegenden Beschränkten Garantie unberührt. Die Beschränkte 

keine Rechtsmittel aus, die Ihnen gesetzlich zustehen. 
eschränkte Garantie verfällt, wenn der Aufkleber mit der Seriennummer entfernt 
urde.
schränkte Garantie
ng
ile mit Material- oder Verarbeitungsfehlern. Diese beschränkte Garantie für den LIFESTYLE® 

Video Enhancer umfasst die Funktionalität des Systems im Hinblick auf ihren gewöhnlichen und 
 Bedienungsanleitung vorgesehenen Gebrauch. Sie gilt nicht für Fehlfunktionen, die durch 
hgemäße oder unvernünftige Bedienung oder Wartung, durch Unfall, übermäßige Feuchtigkeit, 
ignete Verpackung, Blitzschäden, Stromstöße oder nicht genehmigte Eingriffe, Umbauten oder 
ungen, die nicht unter der Aufsicht von Bose vorgenommen wurden, entstanden sind. Systeme 
ose® können nicht in jeder Umgebung eingesetzt werden. Bitte informieren Sie sich hierzu in 
edienungsanleitung.

ESTIMMUNGEN DIESER BESCHRÄNKTEN GARANTIE GELTEN, WO DIES ZULÄSSIG IST, 
R AUSSCHLUSS ALLER ANDEREN GARANTIEN, OB VERTRAGLICHE ODER GESETZLICHE, 
IFTLICHE ODER MÜNDLICHE, EINSCHLIESSLICH DER GARANTIE DER 
HSCHNITTSQUALITÄT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESONDEREN ZWECK. 

ntiezeit
dern, in denen die Laufzeit der Garantie nicht gesetzlich festgelegt ist, gilt die beschränkte 
tie von Bose ein Jahr ab Kaufdatum. Für Käufe in Ländern, in denen eine Mindestgarantie 
zlich vorgeschrieben ist, gilt die gesetzlich vorgeschriebene Mindestgarantie, soweit sie die oben 
führten Garantielaufzeiten überschreitet. Anderenfalls gelten die Laufzeiten der beschränkten 
tie von Bose. 

achtet des Obenstehenden, haben Sie in den USA u.U., wenn Sie als Verbraucher gemäß 
uson-Moss Warranty Act einzustufen sind, Anspruch auf jegliche konkludenten Garantien, die 
esetzgeber zugelassen sind, für den Zeitraum der ausdrücklichen beschränkten Garantie wie 

 angegeben. In einigen Bundesstaaten sind Einschränkungen bezüglich des 
keitszeitraums konkludenter beschränkter Garantien nicht zulässig, deshalb gelten diese 
hränkungen möglicherweise nicht für Sie.

flichtungen von Bose
efekten Teile werden von Bose kostenfrei innerhalb eines angemessenen Zeitraums nach 
em Ermessen repariert oder ersetzt.

endmachung der beschränkten Garantieansprüche
Sie können das System zusammen mit dem Kaufbeleg eines Bose-Vertragshändlers entweder 
an eine Bose-Reparaturwerkstatt oder direkt an Bose versenden. Bitte beachten Sie die 
folgenden Hinweise:
A. Verpacken Sie das Gerät sachgemäß und vorsichtig für den Versand. Falls Sie einen neuen 

Versandkarton benötigen, wenden Sie sich bitte an Bose. 
B. Fordern Sie bei Bose eine Reklamationsnummer an. Schreiben Sie diese Nummer deutlich 

auf die Außenseite des Kartons. 
C. Beschriften Sie das Gerät und senden Sie es an das entsprechende Bose-Unternehmen.

Sie können das System zusammen mit dem Kaufbeleg eines Bose-Vertragshändlers entweder an 
eine Bose-Reparaturwerkstatt oder direkt an Bose zurückgeben. Soweit dies gesetzlich 
ausgeschlossen ist, ist die Erbringung eines Kaufbelegs entbehrlich.

Weitere Anspr

AUSSCHLIESS
DIESE BESCHRÄ
DASS DER MOME
VERTRAGSHÄND
ÜBERSTEIGT NIC
WURDE. BOSE IS
FOLGESCHÄDEN
GARANTIEBESCH
RECHTSMITTELN
ENTSTANDENEN
HAFTUNGSSUMM
EINSCHRÄNKUN

WEITERE BED
ES WIRD EMPFO
NOTIEREN UND D
KAUFBELEG SIC
DIESE INFORMAT
KÖNNEN.
AUFGRUND DIES
VORAUSSETZUN
DAS VON IHNEN 
DIESER RECHTE
AUSSCHLUSS, D
RECHTE BZW. IH
VORLIEGENDE B
GESETZLICH ERL
GEWÄHRLEISTUN
In Ihrem Land ist 
oder Hersteller die
Auswirkung.

Rechtsfolgen
Die Bestimmunge
Vereinbarungen, a
gesetzlich zustehe
Garantie schließt 
Die vorliegende B
oder beschädigt w




